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LOT TUA 


Dirc-Tin là cái làm sao ? 
| Birc-Tin la cdi dap cao Dao-Troi. 
| Dirc-Tin cho núi như chơi 
Moi hay thân lực muôn người khó đương. 
Dirc-Tin bay rò Thién-Dwong, 
Phan rành Dia-Nguc đôi đường khác xa. 
i Đức-Tin gay dựng Dao-Nha, 
' Đường ngay chỉ tới, néo tà chỉ dan. 
Birc-Tin đánh do dị đoan, 
Khoi đều lang phí tiền ngàn bạc muôn. 
Dirc-Tin kém chế trẻ con, 
Git gin thánh chất, linh hồn sạch trong. 
Đức-Từnt qui hoa vô cùng, 
Al ol ghi tac vào lòng đừng sai. 
Đirc-Tin chớ dé long-lay, 
Mot phen lam-vap, ngàn ngày dn-ndn. 


Mông 8, thang Chap, nim Pinh-Mäo. 


"THUÂN-ĐỨC 


IN TAI NHA IN TAM-THANH 
+ + LE-THIEN -PHƯỚC : + 


108-110, puONG MARECHAL FOCH 
» » „ DAKAO-SAIGON + « x - 


ĐỨC TIN 


Các Tôn-Giảo đều lây Đức-Tin làm gốc. 
Đức-Tìn rất cân ich cho người giữ Đạo. Co 
Buc-Tin, lòng moi virng-vang ; không Dire- 
Tin, sớm chầy phải nga. Vì Birc-Tin làm cho 
tri lực ta thêm hăng-hải, tinh thần ta thêm sốt 
sin ; mà nếu ta dung cả tri lực hăng-hái, dem 
cả tỉnh thần sốt-sẵn mà giữ Đạo, trí ta tin vậy, 
bung ta chắc vậy, thì thế nào không lo tròn 
phận sự ? Có câu phương ngôn Langsa như 
vầy: (La foi transporte les montagnes. » Nghia 
là : « Birc-Tin cho ding nui non.» 

Duwc-Tin tï như vật chi đựng nước, còn cơ 
cảm-ứng đối với Đức-Tin tỉ như nước dem 
chia vào trong đó. Hê vật đựng lớn, thì chứa 
nước nhiều ; vật nhỏ thì chứa it; mà hễ vật 
đựng nức bề đi (là khi mất Đức-Tin) thi chứa 
nước vào đâu đặng nửa ? 


— — Keess? ! 
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Dirc-Tin của người nào đều do theo sở kiến của 
người nấy. Ai ro thấu co huyền diệu Đạo Trời 
rồi, Đức-Tin vân đặc đông thành khối, cứng 
khư như sắt đá, dap chang nat, đốt không tiêu. 


Đức-Tin của kể cạn nghe hẹp thấy ti như 
bèo nồi mày bay, trên dưới đều không dựa 
vào đâu cả; một lượng sóng thị-phi cũng đủ 
bua tan; một trận dong kich-bat cũng hay 
quét Sach. Kê ấy chỉ thấy người tin, cũng bát 
chước tin theo; rồi nghe ai kich-bat lại voi-va 
«ngã» liền. Cai nhẹ tỉnh ấy lấy làm nguy- 
hiểm; vẫn là một deu đại tội đối với Đấng 


Chi-Tôn, lại là một; mdi đại hại đổi voi nên. 


Đạo mà mình đương lo bồi-đắp,. ` 


Cho nên trước, khi tin tưởng dèu chi, ia nèn 
tim kiểm, xét suy tôt lý col yiệc ay dang tin 
cùng. chăng. Đến khi ta SS 
ta phai tai làm sab đề nudi-nan Đức“Tìn một 
ngày một cao thêm nữa, đầu phai gặp con 
kho-hanh khó khăn, ta PRE chẳng g ngà lòng 
thoi chi. TS ch ich gan 


Va lại Đức-Tin thuôc về Ly tà” do của ta, 
miếng ta chẳng pham đến: phép nước luật 


đời, thì không một ai trên thế gian này chuyen- 


chế quyền tự do tín-ngưởng của ta đặng. 


à chánh Í ly rồi, 


RES 


Song Đức-Tin của ta phải xu hưởng về lẽ 
chảnh, đều lành moi được. Cho tưởng rang ta 
cỏ quyền tự-do tin-ngwong rôi bạ đâu tin đó, 
nghe đâu tin đó, không phan biệt chánh tà, 
thì nguy hiểm lắm. Ké không biết phan biệt 
chảnh tà tốt hon là đừng tin chi hết. 

Thoi di-doan đã triém-ahiém lâu đòi vào tri 
nảo của bực thường nhon hạ tiện. 

Nay Bao-Troi rộng mở lân ba, đem ánh 
sảng thiéng-liéng chon chánh mà choi roi nẻo 
tếi dường tà. Thế thi thỏi di-doan như phù 
thủy, bóng chàng, vân vân, từ đây phải dần 
dần tiêu diệt. 

Xưa. co thay pháp hay chuyên môn e Phan- 
ác» (1) mà cứu chữa bịnh ta, song cũng là ta 
đạo, bàn môn, không niên tin tưởng vì khong 
chơn chánh. Mãi ra đến ngày nay, lại có nhiêu 
lay ddi-tra loi dụng đức-tin của bực thường 
nhon ma làm kế sanh nhai; cũng sai Than 
khien Tưởng hò hét om-sòm; song xét ra thì 
van là một phường gat-gäm. 


(1) Phan-ac: làm ác trở lại; nghia là dung Qui mà 
trừ Qui ; cing trong một bọn, mà trở lại hại nhau ; 


phw ăn cướp trở lai bắt in cướp cũng gọi là phản 


ac. 
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Về việc bóng chàng, tôi không dam đề quyết 1 j 
ring họ lên gia luôn luôn. Có khi ciing lên | | 
thiệt vậy ; song thiệt là thiệt noi đồng cốt, con 
giả là giả nơi tà-mi ứng vào, rồi dối xưng ông H 
nọ, bà kia (ông lên bà xuống) cho dê phuc 
lòng người. Ai nhe tánh, tin tưởng đến rôi, tất 
phải mê-muội, tối tam, nho-bon chon linh, lu 


lờ thánh chất. 


Về cúng vật, ta sở dT thắp đèn là đề cho sáng Ü 
16, cho có vẻ huy hoàng, ‘a sở dï đốt nhang | 
là đề khử trược và cầu lấy mùi thom ; ta sở | 
di dâng cúng phầm là dê tô dâu kinh thành, 
chớ Thần, Thánh, Tiên, Phật nào lại hưởng 


a6 trần tục ? 


In tại NHÀ IN TAM-THANH, 
108-110, đường Maréchal Foch, Dakao-Saigon 


I.— Ta tin có Đấng Tao-Hoa 


Tai sao ta tin có Bing Tao-Hoa ? Tuy trí 
pham ta không thế tưởng tượng Đấng Tạo-Hóa, 
mat phàm ta không thấy ding Đấng Tao-Hoa, 
che đem cuộc tao lập Càn-Khôn, Thé-Giäi ra 
mà suy nghỉ, thì ta tin chắc rằng phải có mgt 
_ Đấng biến hóa vô cùng mới gầy dựng ra được, 
Đấng gầy dựng ấy goi là Đấng Tao-Héa (Le 
Créateur). 

Vi dụ như ta thấy một 'vat chi cham tro 
khéo léo; tuy ta chẳng thấy tên thợ làm, chớ 
ta đã đoán chắc rằng phải có một tay thợ tỉnh 
xảo mới làm ra vật đó. Ta thấy một con chim 
bị tên sa xuống; tuy ta không thấy ai bắn, 
chớ ta đã đoán chắc rằng phải có một tay bắn 
giỏi mới làm cho con chim ấy bị tên. Chi như 
điền khí ; ta chan biết rằng nhờ dién khí mà 
den điền chiếu sang, xe điền chạy mau; thậm 
chi nếu ta rò toi giây điền thì tê cả thân minh 


khó chịu; thế mà thuở nay ta có thấy hình 
dạng điền khi thê nào chưa ? | 

Kia doi ving Nhựt Nguyệt làu-làu ánh sang, 
no hằng hà sa số dâu tinh, đêm thanh nhấp- 
nháng giữa bầu Trời hình như nhận ngọc ; nào 
là nhơn loại thông minh tinh xảo ; nào là tau 
thú phi cầm ; nào là thắng cảnh danh sơn, kỳ 
hoa di thảo, luân phiên theo thời tiếc doi thay ; 
hạ nồng đông lạnh chẳng sái chẳng dòi; nếu 
chẳng ai gầy dựng thì lẻ đâu tự nhiên mà có ? 
Chỉ xem cơ tạo thì đủ đoán chắc rằng phải có 
một ông Tao-Hoa. 

Việc nhỏ mon ma còn như vậy, huống là. 
cuộc đại tạo của Càn-Khôn, Thế-Giái ? 


Ta tin có Đấng Tạo-Hóa là Chúa-Tề Càn- 
Khon Thé-Giai, thì tự nhiên ta sàng bái Ngài 
hơn hết. Vậy thì không giây phúc nào ta dám 
quên Ngài cho được; ấy là Đạo, mà Đạo qui 
chăng là tại nơi đó. Cho nên trong Tu-Tho có 
câu: « Đạo da giá, bất kha tu du li da. » Nghia 


la: « Dao phải có luôn luôn trong long vây; 
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Ja tin trong Ngài biến hoa vô cùng, thi moi 
việc hànH động gi của ta, déu có Ngài xem 
xét câ. Nhờ vậy ta mới biết sợ mà chẳng dim 
làm đều chi sai quấy. (1) 


Ta tin tưởng Ngài là đấng cầm quyền 
thưởng phạt, nên chỉ đều hạnh phúc nào ta 
được hưởng là một phần thưởng qui hóa của 
Ngài bàn cho; còn đều tai họa xảy đến cho 
la vốn là hình sửa phạt của Ngài xuống vậy. 
Cho nên hề ta được hạnh phúc chừng nào, ta 


(1) Kê phan đối với cái thuyết về «Đức-Tin» sao 
cũng hô lên rằng : « Con người sở dT ưa lành sợ dữ 
là nhở có Lương-Tâm thưởng phat mà thôi.» Tôi xin 
đáp : « Phải, Lương-Tâm là tòa án thưởng phạt đều 
lành dü của ta làm. Song những kẻ đã quen đều hung 
ác rồi, thưởng xem đều tàng bạo của họ làm như in 
cơm bwa ; đối với hạng người ấy thì Lương-Tâm da 
chết rồi. Va lại Lương-Tâm chỉ đợi cho người làm 
lành dü rồi mới thưởng phạt sau. Còn Đức-Tin lai 
jam cho người sợ-sệt mà ngừa trước việc hung bạo. 
Thế thì cái thuyết về Lương-Tâm không hay cao 
thượng bằng cai thuyết về Đức-Tin vậy. 


SEO. 


lại càng phân. chi lo tu công bồi đức chừng 
nay. Đến như ta gặp đều tai nạn, khốn cùn, 
thi ta lại càng sợ-sệt mà lánh dü, chừa hung ; 
lại thêm ging công trì chí mà chóng chịu với 
mang phần, đề đền trả cho phu tội lỗi. ` 

Ta tin tưởng Ngài là một ông Cha đại từ, 
đại bi, đại hỉ xả cho con cái nào có lỗi mà biết 
ăn-năn chira cải. Vậy nên trong khi hoạn nạn 
cùng gặp lúc ốm đau, ta cứ khần nguyện nơi 
Ngài cho chí thành chi kinh, may ra nạn khỏi 
binh thuyên. Dầu không ding như lời khan 
nguyện di nửa, ta cũng nên tin ring đó là do 
nơi nghiệt trước căn xưa hay con vwong-vin 
mà luật công bình thưởng phạt thiêng liêng của 
Tạo-Hóa không vì khần cầu mà tư vị. 

Nhưng nếu tội lỗi ta lam nội kiếp nay, mà 


ta biết ăn-năn tự hối, lập đức boi công và hết: 


lòng cầu khần, thi lòng từ bi của Đấng Chí-Tôn 


cũng có khi dung thứ. Còn nếu nghiệt oan tir 


nơi kiếp trước, thì khó mà khan cầu cho dàng. 
Ấy cũng do nhiều cớ : một là tại kiếp trước ta 


KH có 


“da gây ra tội tình oan nghiệt mà ta chẳng biết 
-ăn-năn tu niệm ; hay là kiếp nầy buộc ta đền 
‘tra cho rồi oan trái,hầu thân sau hưởng phước 
thanh nhàn. Còn như cầu khan mà có cảm 
ứng di nwa, thi chỉ được giảm bot vài phân mà 
thoi, ti như tội nhon ma được ân-xá, thì cùng 
di chịu nhiều hình phạt đi rồi. 

Va lại, khi ta mắc phải tai nàn bịnh hoạn, 
‘tri pham ta làm sao biết chắc được nguyên 
hân bởi đâu mà ra? Vậy nên hề lâm việc,cứ 

khần cầu nơi Thượng-Đế ; dầu được không 
cüng do nơi Thiên ý. 


In tại NHÀ IN TAM-THANH. 
108-110, dường Maréchal Foch, Dakao-Saigon 
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II.— Ta tin có Linh-Hồn con mãi 


Ta tin có Linh-Hon khong tièu, khong diét, 


vin con mai đời đời kiếp kiếp (1). 

Vậy thi khi hon lia khỏi xác rồi, thế phải di 
dau? Linh hon ấy hoặc thắng, hoặc giảng. 
Thăng được thì hưởng đều tiêu-diêu khoải lạc 
nơi Bồng-Đảo (Cảnh Tiên), Niết- Bàn (Côi Phật). 
Còn rủi giảng, thì phải đọa sa vào chốn n-minh 


(1) Đạo Phật tin có Thiên-Đàn, Bia-Nguc, chuyên 
kiếp luân hồi. Đạo Thiên-Chúa tin có Thiên-Đàn Địa- 
Ngục ma không tin có luân hoi. Bao Than-Linh bên 
Âu-Châu tin có luân hồi chuyền kiếp mà không tin có 
Địa-Ngục hữu hình. Tin tưởng tuy có chô khác nhau 


mà cũng đồng một lẻ là : tin có linh hồn đời đời kiếp. 


kiếp. 


Tôi đặc quyền sách nhổ nầy chi do theo Đức-Tin. 
của tôi mà thôi, chẳng dám phàn đối Tôn-Giáo nào. 


khác ca. 


Eh 


Bia-Nguc, mà đền tội lỗi xưa; rồi phải chuyên 
kiếp lại nửa dé trả xong oan nghiệp (1). 


Hinh phat nơi Diém-Cung là hình phạt thiêng- 
Déng (peines morales) buộc về tội không giữ 
Luat-Troi. Còn chuyền kiếp lại mà chịu déa 
khô sở nơi trần-thế nầy (2) là hình phạt về 
‘phan xác thịt (peines matérielles) buộc về tội 
đối với nhơn-quần, xä-hôi. 

ken luân-hồi là một hình phạt mà cüng là 
một cơ huyền điệu cho linh hồn lợi dung đề 
“đào-luyện cho trong sạch, nhẹ nhàn thêm mii 


(1) Nghiệp báo tự nơi kiếp trước gây ra. 

(2) Coi Trần nầy vốn là chốn « Luyên-Hinh » (Pur- 
gatoire terrestre). Song linh hồn người hiền lương 
nhơn đức sở di phải chuyền kiếp lại thì không phải 
đề chịu đều hình phạt, vì được tái kiếp lại làm 
người giàu sang, quyên tước mà hưởng đều hồng 
"phước. Nhưng đã gọi coi Trần là chon « Luyén-Hinh » 
thi trong cai hong phước ấy vần có bốn đều khô là: 
sanh khô, binh khô, lảo khô, tử khô. Phải chi ké ấy 
sanh tiền biết tu luyện thì dà ra ngoài kiếp doa luân 
hồi. Cho nên con người ở đời cin phải có đủ Bao- 
Đức mới hoàn-toàn. Có Đạo nghia là biết phương 
tu luyện (Thién-Dao). Có Đức nghĩa là trau giỏi tanh 
"đức (nhom lành) cho toàn vẹn (Nhơn Pao) 


CT 


cho đến ngày trở về ngôi cü, hiệp làm môt với 


Đấng Tạo-Hỏa, gọi là däc-dao (xin xem 


sách « Châu-thân giải », đương sắp in). 


Ta tin có luân-hồi chuyền kiếp, vì nếu 


không co vậy thì lấy đâu mà cắt nghĩa những 
trình độ, đẳng cắp bất đồng của nhơn-quần, 
` xả-hội? Người cũng là người mà sao lại kê 
khôn-ngoan người kho-dai, kẻ giàu sang người 
hạ tiện? | 

Bing Tạo-Hóa sanh ra nhiều hạng người 
như vậy chẳng là bất công lắm sao ? Giải dáng 
vấn đề ấy chỉ nhờ có cai thuyết luân hồi 
chuyên kiếp mà tbôi. (Xin xem bài luận về số 
mạng). 


Ta tin có luân-hồi qua báo thì mọi việc chỉ 


ở đời ta it hay lầm lỗi. Nghéo nàn ta chẳng 
than thân ; khô-hạnh ta không trách phan, vì 


ta tin chắc rằng đó là do nơi co cảm ứng của: 
kiếp tiền thân ta, nên ngày nay ta phải cam. 


gánh vat. Đức tin ấy làm cho ta đủ thần lực 
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mà chong choi với cuộc dòi cùn khô. Ta tin 
có kiếp tương lai, thi kiếp nầy ta ran tu nhơn 
bồi đức hầu hướng phước về sau và dé lại cho 
con cháu. Ví kiếp chết là kiếp mất thì ở đời ai 
tu nhơn tích due làm chi? Việc ác nao lại 
chẳng däm làm, miễng được của nhiều, vợ ấm 


con no, ai lo phận nấy, vui sưởng cho qua 

mot kiếp, rồi chung cuộc ai cüng ra tro. Thế 

thì còn chỉ là cang-thường dan long 
Ï twong thân 22 | 


In tai NHÀ IN TAM-THANH, 
10°-110, dường Maréchal Foch, Dakao-Saigon 
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III.— Dire Tin dòi với gia đình. Le 

| 4 

Muốn cho gia đình hạnh đức, ta cần nuôi- R 
nân đức tin tron câ gia tiêu, nhứt là của tré ¥ 
con. Trẻ con còn nhỏ chưa biết đều tội lỗi, 7 


chưa nhiễm thói dị đoan ; ấy là lúc ta nen un- 
đúc đức tin cua chúng nó. Đó là một phương- Ñ | 
châm đặc biệt đề ngắn ngừa oan nghiệt, 


Nếu chang sora toan, đợi cho con trẻ lou 


thi đủ thân lực mà cự đương với tục tình 
tội ac. 


khôn gây nên nghiệp báo rồi mới lo ngắn đón 

thi ching khác nào đợi cho mất của rôi mới H 
lo phòng kẻ trộm. Va lai con người từ nhỏ chi! 
lớn có sẵn đức tin; ngày giờ nuôi-nấn da lâu A 
thi dire tin dà manh; mà hê đức tin däng manh; À | 


Phải làm thé nào dê nuôi-nän đức tin cho 
con tré ? | 

Trwoc hë cha me phai có môt cái dirc tin 
cho chánh: lý. Đức tin ấy phải cho thiệt vững- 
vàng ; phải øồm đủ tỉnh thần manh lire. 

Đức tin ấy lại phải lộ ra cho con chau thấy 
mà bit chước. Phàm con cháu hay bắt chước 


0 — 


ông bà cha mẹ: về phương cử chỉ hành làng) 
Nếu cha mẹ dạy con. bảo rằng phải kính: 
Troi trọng Phat mà chỉnh mình mình không 
chủ ý đến, thi co ảnh hướng | vào đâu ? Làm 
như thế chẳng khác nào mấy tấm bản chỉ 
đường (poteau indicateur) dung noi ngả ba, 
nga tư vậy. Mấy tấm ban ấy cw chi rằng đường 
Si di. ., đường kia di......., mà ban thì vân 
ở yên một cho.Hanh khach do theo bản ấy có 
khi phải lạc đường; sao bằng có người dần 
dic. 
Cha me biéu con cái tin kinh Phat Trời ma 
minh thi khong lô ra môt cai cai dire tin cho 
chânh dang, biéu sao tré con khong tin lâm 


` trong sai? 


Phan nhiều người mình hê con khóc thi’ 
nhát rằng: « Nin đi kéo «ông Ke » bắt a. „ 

Loi nhat ây lây làm hai cho con tré biét 
bao nhiêu; vi cải tiếng «ông Ke» ây triêm 
nhiềm vào đức tin của chúng nó, làm cho 
chúng no twong-twong rằng có một «ông Ke » 
rất hung ác bao tàng hay bắt con nit mà ăn 
thị. Đó là một bước đầu di-doan của cha me- 
mở ra cho con vậy. 

Con nit thường hay rän-mät ; cha mẹ nghiêm 
cam đều chi, tuy trước mặt it dám cai lời, chớ 


E ve 
sau lưng thường hay lầm lỗi. Thay vì nhát 
-« ông Ke», phải chi cha me din con như sau 
đây thi còn chi tốt bằng ? | 

Con ngước mặt lên ma coi ; khỏi trên xanh 
xanh đó có ông Trời rất hiền linh; Ong lập ra 
trời dat, mặt trời mặt tring, các ngôi sao, 
người ta, thú vat, cây có, vân vân. Con mỗi 
Ong lai sang lắm; đều chỉ mình làm ồng thấu 
hét. Minh làm lành Ong ban ơn, minh lam dữ 
Ong rän phạt (1).» i 

Dän như vậy, tre con tic phải tin sợ 
hoài hoài; rồi ra việc chi nghiêm cấm, dầu 
trước mặt, dâu sau lưng, nó khong dam phạm 
đến. Vi tự nó nghĩ rằng: « Tuy cha mẹ mình 
không thay chó ông Trời thấu hết.» 

Ay có phai là mot phuong cham diic biét dé 
nuôi-nân đức tin của con trẻ không? 

Lon khôn trẻ con vừa kính tin Đấng Tao- 
Hóa, vừa triém-nhiém đều lành; có phải là 
gir được vừa Nhơn-Đạo vừa Thiên-Đạo chăng ? 

Vậy thì còn chỉ quí bằng! 


(1) Tuy trẻ con chưa đủ trí khôn mà biệt phân đều 
quấy phải, dir lành, cho đều gì mà cha me cấm ràn, 
tic nhiên nó cũng hiểu là việc chẳng nên làm. 
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IV.— Ta tiu có số mạng 


Nếu con người không có số mang thi lẻ công 
binhcia Tạo-Hóa ở dau? Bing Tạo-Hóa là bực 


chi công, sao lại sanh ra kẻ giàu người nghèo, kẻ 


Khon người dai, kẻ sống lâu người chết yêu ? 

Ấy là câu hỏi thường tình của người thuộc 
về phái e Duy vật luận » (Matérialisme). Con 
người vần có số mạng ; song cái số phú bần, 
qui tiện, thọ yêu ấy đều do nơi tiền kiếp mình 
gay ra. Kiếp trước ta nhon từ dire hạnh, kiếp 
nầy ta được hưởng phước giàu sang. Kiếp 
trước ở bất nhơn độc ác, kiếp nây phải chịu 
khô cùn mà đền tội trước (1). 

Sự thông minh ám muội của con người do 
noi duyên cô sau näy : 

Coi trần là một chốn học đường cho linh 
hồn học tập. Ai học được lâu năm, lên được 
nhiều lớp thì vần thông minh hơn kẻ học sau. 

(1) Tuy sự khô cùn là hình phạt, song cũng nhờ đó 
mä con người đào luyện linh hồn. Nhờ khô cin mới 
biết đủ mùi đời cay ding ; có khó mới có khôn ; có 
khôn linh hồn mới trong nhẹ. (Xin xem qua trương 
giải về khô hạnh.) 


FCC 
Tri thức tên Xoài trôi hơn tri thức tên Ôi là vì 
tên Xoài đã luân chuyên. nhiều-kiếp hơn tên 
% 

Oi. 

Sw thọ yeu con người cốt do noi hai co: 
mot là tai noi người, bai là vì mang số. 

1° Tai nơi mình không biết git vệ sanh. 

2° Tại nơi khi bam me cha yếu ot rồi sanh. 
con yếu ,ớt, lại thêm dwong nuôi khong dàng 
ký cang cho nên tré con phải cam phần yêu tử. 

3° Tại nơi mình say mê mùi tục làm cho. 
hao tán tinh thần mà phải chết sớm. Ti như 
một thếp đèn chứa được hai chiêm dầu. Néu 
thắp vừa vừa, không lu không tỏ, đèn ấy chong 
(sống) được trọn đêm. Mà nếu mình khêu tim 
lên cho thiệt tô, đầu phải chong hao, rồi tự 
nhiên thếp đèn phải tắc (chết) trong canh hai 
canh ba vậy. 

Luận thế sao ‘ciing co người hoi rằng : « Có 
người cüng biết già vê sanh, biết bao tồn than 
thé, mà sao cùng chết yêu vây. 

Kẻ ấy kiếp trước vì mấy duyên cé mới giải 
trên đây mà phải yêu mang (1), nghia là chết 


(1) Hoặc là bất đắc kỳ tử (xin xem qua trương sau) 
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trước ngày tiền định; vi lôi tai noi mình nên 
kiếp nầy phải tai thế, mà chỉ song thêm cho 
đủ số phần đã định nơi kiếp trước vậy thôi, 
nên số không trường thọ. Ti như tội nhon kia 
bi án một năm tu; ở được tam thang lại vuot 
ngục thoát thân. Nay bắt dược buộc phải ở tù 
thêm bốn thang nữa cho đúng kỳ man hạn. 
(Có khi còn phạt thêm về tội dào tị là khác) 
Bat đắc ky tử có phái là tại số mang chang ? 
Bất đắc kỳ tử là gì ? Là chết không nhầm 
{däng) cho. Da gọi không nhầm cho thì tưởng 


lai không phải là do nơi số mạng. 


Bất đắc kỳ tử do nơi hai cớ : 
Một là lai tự vận (dâm hong), tự ái (thắc cò), 


tự phần (thiêu mình), tự độc (uống thuốc độc), 


tu nich (trầm minh). 

Hai là chết vì rủi-ro như: té sông, chết ngop, 
chết đâm, chết chém, bi xe can, vân van.... 
1 Kë huy mình là vì bị cảnh tình sở bức, 
hết mong sống sót là vui; nên chỉ quyết chi 
liều thân đề sớm dứt rồi oan trái. Thác như 
vậy là muốn trốn lánh đều khô hạnh của đời 
người mà ai ai cũng phải chịu một phần gánh 
vat. Ké hủy minh chang khác nào tội nhon 
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vuot ngục, vì không dü sức chóng chịu voi 
khô hình cho đến kỳ man hạng. Mấy kể ấy 
không những phạm tội trốn lánh mạng Trời 
mà lại con dang cho người đời khinh bi. Trừ: 
ra kẻ nào tử tiết (1) thì mới được chế cham. 

2°.— Chết về rủiro (2) là tại mình không: 
trọn cần phòng như tẻ cây, bị xe cán ; tại mình 
đem thân vào nơi nguy hiểm (rừng núi, biên 
sông), như bị hùm tha sấu nuốt; tại mình gây: 
thù kết dữ với người, như bị chết dam, chết. 
chém vân van. 

Nếu ra đường biết quan những sau trước 
thi có đâu đến cho xe cin? Nếu mình khong 
leo cây thì thế nào té cây ding? Ké không biết 
đề phòng cần thận ; có rủi-ro lại đồ cho mang 
số thì rất sai lầm. Cho nên Thầy Mạnh-Tử có. 
noi rằng: « Thi tri mang gia, bất lập nham 


tường chi ha.» Nghia la: « Kê biết mang minh 
thi không khi nào dám đứng dwoi vách tường: 


hầu đồ. » 


(1) Tử tiết là như gặp đều sở bức,tôi liều thác ding 


giữ trung với chúa ; gái liều thác dé trọn tiết với 
chồng. 

(2) Chết về rủi-ro mà chẳng phải lỗi nơi mình, thì 
có lẻ mới đồ cho mạng số được; tỉ như bị giết lầm, 
bị cây ngà dé chết, vân vân. 
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Nếu minh. khong lên rừng, xuống biên, thì 
thé nao bi hùm tha sâu nudt? Tại mình chuyên 
lấy nghề nguy-hiém thi chác lấy nguy-hiêm đã 
đành ; nếu đồ cho mạng số thì rất sai lầm lắm 


| đó.Cho nên Đức Không-Tử có nói rằng: « Bao 


ho, bằng hà tử nhỉ vô hối.» Nghĩa là: « Bắt 
cop, lội sông chết không dáng tiếc. » 

Không gây thù kết oán với ai, không cướp 
dựt của ai, có lẻ nào mình lại bị chết đâm 
chết chém? Đức Thai-Thueng có nói: « Hoa 


phước vé mon, duy nhơn tự triệu. » Nghĩa là: 


«Hoa phước không nhứt dinh cửa nào, tại 
minh dời mới đến. » Thầy Mạnh-Tử lai noi: 
« Trat cốc nhỉ tử, phi chánh mang då. » Nghia 
là: « Chết vì trăng cùm là khong phải tại nơi 
mạng chánh vậy.» 

Tóm lại, làm người phải tin có số mạng, 
song chẳng nên tin thái quá mà phải sai lầm; 
nếu môi việc chi ew đồ cho mang số rồi chẳng 
hết sức lo, thì thiệt hại cho mình lắm. Phàm 
việc gi mình rán hết sức mà làm không đặng 
thì mới do cho là mang số. Cho nên có cau: 
« Tan nhơn lực dì tri Thiên mạng.» 


Va lại Troi dinh số cho ta là do noi căn qua 
tiền kiếp của ta. Ấy là cơ bảo ứng thién-nhién, 
cho chẳng phải Trời thương ai mà định cho. 
SỐ mạng giàu sang; ching phải Trời ghét ai 
mà định cho căn phần bần tiện. Đã biết rằng 
Trời định mang cho ta, song có khi ta cũng: 
sửa ding vậy. Cho nên mới có cậu: « Tao 
mang dà Thiên, lập mang đã ngã. » Nghĩa là: 
Định số mạng là Trời, sửa số mạng là ta.» 

Làm sao gọt la lập mang 2 


Ti như mạng ta nghèo khô, mà ta cử tu 
nhon tích đức, thì ta chuộc được tội lôi tiền 
khiên, rồi Trời cũng xót thương mà sửa số. 
mạng ta lại khả được. 


Còn kẻ số mạng giàu sang mà tham lam tàng. 


bạo, thì phải bị Trời giảm phước mà mang đều 
lai họa. Lẻ bao ứng ấy chi trong chóng chầy 
mà thôi, cho không chạy đâu cho khỏi. Vì vậy 
moi có câu: e Thiên ác đảo đầu chung hữu báo > 
chỉ tranh lai táo giữ lai tri» Nghia là : «Hoa 
phước cuối cùn đều co trả, chi trong bai lé. 
chong cùng chầy.» Lai co câu : « Vi thiện gia 
Thiên báo chi dt phước : vi bất thiện gai Thiên 
báo chi dt hoa.» Nghia là : cNgười làm lành 
Troi ban phước ; kẻ làm dü Trời xuống hoa.» 
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V. —Ta tin phải cần khô hanh 
méi mong thành Dao 

Tu hành chia nhièu bực : có, người tuy đã 
nhập mon cầu đạo rồi, chớ cũng lo bề ấm-lạnh 
làm ăn như thường, song phải giữ theo luật 
đạo mà trau giôi đức hạnh. Ay là kẻ giữ dao 
mmà thôi, còn đứng vào bực hạ thừa. 

Còn người nào thiệt gọi là tu, thì phải phế 
hét nhơn tình thé sự, trường trai giữ giới mới 
đứng vào bực thượng thừa. ` 

Đến địa vị người tu rồi, cần phải dem minh 
vào nơi khô hanh ; nhiều khô hanh chừng nào 


- thì cong quả càng cao chừng nấy ; mà hê công 


quả càng cao’ bao nhiêu, thi phầm vị sau rồi 
lại ro ràng bấy nhiêu. Ti. như một khúc cây 
dem ra cham tro: hề khúc cây chịu dën due 
chừng nào thi nét cham tro lại nồi cao chừng 
nay. Khô'hánh là một viên đá thữ vàng. Mà 
vàng đây là gi? Tức là đạo-đức. Kẻ khô 
hạnh ma lòng chẳng đôi dời, cứ khư khư da 
sắt gan đồng, không than thân träch phận, cử 
vui đạo an nghèo, kẻ ấy mới đáng làm tai 
Ihuręng-Heè. 


ERT "es 


Sw khô hạnh cüng là một phương cham, 
tuyệt-diệu dé cự đương voi tình dục. Người 
thường cam khô hạnh khong còn luyến đến 
việc trần; tâm tục diệt lần thì lửa lòng phải 
dập. Ti thi: muốn cho thịt tươi đề lâu khỏi 
thúi, ta cần phải mui di; còn muốn cho linh 
hồn khỏi nhiễm đều tình dục, ta cần phải cam 
khô hạnh. Khô hạnh là múi đề ướp cho linh. 
hồn khỏi hôi thüi vay. 

Sách có câu: « Xã thân cầu đạo; xã phú 
cầu ban. » Nghia là: bỏ than dé cầu mối dao >; 
bỏ giàu có đề cầu nghèo khô. 

Bỏ thân là sao và tai sao mà bo di? 

Bo thân nghia là không kê đến thân phàm. 
mình nữa, vi nó là xác thịt không hay bền bi. 
Nhưng chở lầm tưởng rằng xã thân là phải 
đem thân ra mà huy-hoai cho mau tiêu diệt, 
hoặc dùng cách ép xác (như tịch cốc) cho. 
hình voc hao gầy. Nghỉ vậy rất sai lâm, là vì 
muốn tận tâm hành đạo, ta cần phải giữ gìn 
thân hình cho trản-kiện moi có thé gánh vat 
đều cực nhọc. Dó là đều cần yếu đề bảo tồn 
sir sống; có sống rồi mới co thế tu hành được.. 

Thế thì phái làm lam sao gọi là xà thân ? 
Xã thân nghĩa là: 
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1°.— Thân hình chẳng nên trau chuốt, như- 
got chon mày, cao lông mặt cho sắc-sảo ; hót 
tóc sửa râu cho vén khéo ; xông hương ướp. 
xạ cho thơm tho. Cách tran-điềm ấy chẳng: 
qua là phương chưng diện của kẻ thường tình 
tục thế dê cầu hué-my mà chac chuộn mua yeu. 
Nói thế, chắc có người phan đối rằng : « Đề 
tóc râu cho u-xù làm sao giữ sạch được ? Ma 
nếu không giữ sạch thì Lhế nào cho trán-kiện. » 

Tôi xin dap: « Sự trán-kiện cốt do nơi người 
biết cùng khong biết giữ vê sanh đó thôi. Tóc 
dài râu ram mà nan tấm gọt thì lo chi không 
sạch. Chớ như cạo râu hớt tóc mà một tháng 
chưa tắm gội một lần thì trông gì sạch đăng?» 

Thom tho về tinh thần, danh giá mới được: 
trường tồn. Kìa như ông Nguyễn-Hiền, ông 
Trạng Trình vân vân,là bực tài ba xuất chúng, 
đã trải bao tuế nguyệt tỉnh sương mà danh 
thom hay con ràng-ràng trong thanh sử ; no 
như bà Triệu-Âu, bà Trưng-Trắc, Trưng-Nhi, 
ông Trần-hưng-Đạo, quan Tả-quân Lê-Duyệt,. 
vân vân, đã mấy phen thỏ lặn ác tà, mà nơi 
linh tự hay con khói hương nghi-ngtic. 

Cai thom tho về xạ ướp hương xông chẳng: 
qua là lợi dụng bề ngoài ; chỉ mượn hương vi 
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ướp tầm vào mình, cầu thom trong giây gid 
rồi hết ; tức là đều giả dối vậy. N 


2. — Than chẳng cần mặc áo lụa quần hàng 
dé loa mắt chủng, đề mê mặt người. Kè tu 
hành cần chi việc ấy ? Quần vải à0 bô, miễng 
cho sạch sẻ và kin-dáo là du che thân ẩm 
cật ; đã vẹn bề tiếc kiệm lại phải đạo tu hành. 
Ay la xü than câu dao. 

Cho nên trong Tân-Luật, chương thứ hai, 
điều lệ thứ 15, buộc bực thượng thừa vành đề 
râu tóc, mặc toàn đồ bô vải. | 


Xü phit cầu ban la sao? 

Chia Ciru-The (Jésus Christ) co day rằng : 
a Nếu con muôn dáng hoàn toàn, hay bán hết 
gia tài rồi phan phat cho người nghèo khô» 
« Si vous voulez être parfait, allez, vendez tout 
ce que vous avez, et distribuez-le aux PAPE 


Loi châu ngoc Ay dáng cho ta bai phuc. Vi 
tiền bac hay xui giuc người vào nẻo quấy 
-đường tà. Kẻ có của thường đề sa vào bốn 
vách (tửu, sắc, tài, khí) rồi miệt mài trong 
-cuộc truy-hoan mà quên bề đạo đức. Chi 
bằng mình tự ép mình vào cảnh khô nghèo thì 
tránh xa mấy đều tội lôi ấy được. 
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Ta cỏ chic phế hết của tiền mà cầu Dao. 
due chăng? Hé quyết chi thì được chẳng sai. 
Ti thí như: mình gởi tiền phương xa mua vật 
chi quí báu; tuy chưa gởi đến cho tự mình 
chắc rằng mình đã có vat ấy rồi; vì mình đã 
xuất tiền mua lấy. 


Néu mình phế hết tiền của dé yêu cầu moi 
đạo ; tuy nhiên mình chưa dic Đạo; chở tu 
mình đã chắc trước rồi, vì tự mình đã xuất | 
tiền mà cầu vậy. 


Vâ lại Đấng Tao-Hoa cho mình nghèo khô 
là muốn cho mình dé tránh tôi-tinh tục thé. 
Tao-Héa cho mình hèn hạ là muốn cho mình 
khỏi truyền nhiễm đến cuộc giả-lợi döi-danh. 
Nên chỉ cái khô-hanh là cai qui báu của người 
làm đạo ; sợ khô hạnh là chưa biết Đạo vậy.. 

Luận đến đây, tôi bắt nhớ đến sự tích ông 
Chung-Ly-Quyén đời Hon, trước buoi Ngài 
đăng Tiên. Sự tích sơ lược như vây : 


Ông Chung-Ly-Quyền là tướng đại tài đời 
Hon. Ngày kia đánh đuôi bình giặc. Lý-thiết- 
Quà Tiên-Ông thấy vậy than rằng : «Chung-Ly 
vôn có căn ti); nếu dé va tron thẳng, vê trao 
được gia tang cuuên tước, chi cho khỏi sa mé 
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danh lợi mà chàng khứng tu hành. Chi bàng | 
phá va thất trận cho ngã lòng thì mới dè bề 3 
độ rồi. » Đoạn ngài moi đối trại Chung-Ly ds 
giúp cho nghịch binh thủ thắng. Nhờ vậy ma 
ông Chung-Ly ngã lòng về thé sự, an thân tu 1 
luyên, sau dic Bao goi là Hon-Chung-Ly. | 


Sự tích nay là phương thuốc giải long cho. ` 
chư Đạo-hữu nào thường mắc phải hồi lao- | 
dao lan-dan. 

Còn ông Tào-Hữu, vốn là một vi Quốc-Cựu 
Tống trào ; Ngài chan ngắn việc trần, bèn xuất 
hết gia sản bố thí cho dân nghèo, ly gia cát ái, 
lên núi tu trì, sau rồi cũng đắc Đạo. Nếu Ngài 
tiếc của thương nhà, thì thế nào đăng Tiên cho % 
dang ? | ZS KA 
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